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айта кетіп, Абайдың бір ҿлеңін жатқа сҧрайды. Балалар бастары салбырап, тҿмен қарап 

қалады. Абайдың бір ҿлеңін жатқа білмейтінін білгенде, қарияның кҿңілі тҥсіп кетеді.  

«Реніш» ҽңгімесі қоғамда ғаламторға тҽуелділігі артып, кітап оқымайтын балалардың бар 

екенін, Абайдың ҿлеңін жатқа білмеу ҧят екенін кҿрсетеді. Толымбек Ҽбдірайым осыған 

қатысты мынадай пікір айтқан еді: «Жасыратыны жоқ, бҧл айтылып та, жазылып та жҥр, 

бҥгінгі қоғам кітап оқудан алыстап кетті. Компьютер, ғаламтор мен қалта телефондары 

кітапты біраз шетке ысырғаны рас. Меніңше, балаларды кішкентайынан кітап оқуға 

мҽжбҥрлеу керек. Бала кезінен оқи бастағандықтан, ол соған дағдыланады, қалыптасады. 

Мен кітапсыз руханиятты кҿз алдыма елестете алмаймын» [4, 4]. 

«Екі достың ерлігі» ҽңгімесінің астарында да ҥлкен мҽн жатыр. Қазір заман дамыған 

сайын адамдар жҧмысбастылыққа салынып, айналасындағыларға мҽн бермейді. Жанындағы 

адамдарға селқос қарап,  кҿзге ілмей ҿтіп кете береді. Бҧл ҽңгімеде Рҥстем мен Дастанның 

сҧлқ жатқан кісіні ҽу баста ішіп тҧра алмай жатқан маскҥнем деп ойлайды. Саябақта ары-

бері ҿткен жҥргіншілердің біреуі де бҧрылып, жерде ес-тҥссіз жатқан адамға жақындар емес. 

Екі балақай ҥн-тҥнсіз кетіп қалуды жҿн санамай, жақындап жанына келеді. Балалар алып-

ҧшып жедел-жҽрдемге хабарласады. Шҿп ҥстінде сҧлқ жатқан адамның жҥрек талмасы ҧстап 

қалғанын білген балалар адам ҿмірін арашалап қалғанына дҽн риза болды. Жазушы қара 

бастың қамын  ойлап, ҿзгелердің тағдырына бейжай қарауға болмайтынын кҿрсете білді. 

Балаларға берер тағылымы мол ҽңгімеде жастайынан мейірім мен қамқорлықты бойларына 

сіңіруді ҥйретеді. 

Қорыта айтқанда, Толымбек Ҽбдірайым қызықты ҽрі мағыналы шығармаларды ҧсына 

отырып, қалың оқырманға ой тастайды. Мейірім, қамқорлық, сыйластық, қайырымдылық, 

жақсылыққа ҧмтылу, имандылық, жауапкершілік, ар-ҧят, тҿзімділік жҽне тҽрбие мҽселері 

қозғалады. Ҽңгіменің ҿміршеңдігі – қоғамдық-ҽлеуметтік мҽселелердің қамтылуына 

байланысты. Ата-ананың бауыр еті баласынан бас тартуы, ҿгей шешенің қҧқайы, ҽке-

шешенің араққа ҽуестігі, босбелбеулігі мен ынжықтығы, қайыр тілеу, адамдардың 

тасжҥректігі, алдап-арбау, мейірімнің аздығы, жауапкершіліктің жоқтығы, техника дамыған 

сайын балалардың кітап оқуға ынтасының жоқ болуы – қазіргі қоғамда белең алып бара 

жатқаны ащы да болса шындық. Ҽр шығармасы ҿмірден алынғандықтан, қоғамдағы 

мҽселелерді кҿтере отырып, балаларды жамандықтан жиреніп, жақсылыққа ҧмтылуға 

шақырады. 
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ҿреміз жетпейтін деңгейде қалып отыр. Сондықтан, аруақ туралы ҽңгімелегенде ҥйреншікті 

болып кеткен анықтамалармен шектеле салуға болмайды, оның шын бейнесін мифтік, діни 

дҽстҥрдегі басқа бейнелердің — перілер мен періштелердің, диюлар мен жындардың, қыдыр 

мен қҧттың, т.б. сипаттары мен атқаратын қызметтерінің арасынан "тірнектеп жинауға" тура 

келеді. Ҽзірге біз ҥшін маңыздысы — аруақ бейнесінің қазақ дҥниетанымындағы кҿптеген 

мифтік, этнографиялық, мҽдени, шаруашылық келтірімдердің қайнар-кҿзі екендігіне кҿз 

жеткізу болып отыр деп,мифолог Серікбол Қондыбай ҿзінің «Аруақ хақында» 

мақаласында[1]  аруақ(ҽруақ) ҧғымының ,оның мифтік бейнесінің бір қарағанда қарапайым 

кҿрінгенмен, шын мҽнісінде кҿп ізденісті , жан-жақты талдауды талап ететін  ҿзекті тақырып 

екендігін атап ҿтеді, біз ҿз кезегімізде осы тақырып тҿңірегіндегі мҽліметтерді бір арнаға 

жиыстырып, оларды  ҽдебиетінде аруаққа байланысты арнайы жанр қалыптасқан корей 

мифологиясымен салыстыра отырып ,аруақ ҧғымына бір жақты анықтама беріп кҿрейік.  

Ең алдымен мына сауалға жауап беріп кҿрелік:Осы аруақ деген кім? Оның тҥр-тҥсі, 

бітім-пішіні қандай? Оның іс-ҽрекеттері мен қасиеттері қандай? Осындай сауалға жауап беру 

ҥшін кҥрделі мҽселені шешіп алуға тура келеді, ҿйткені осы сҿзге берілген ҧғымның сипаты 

екідайлы. Бірінші ҧғым бойынша, аруақ - ҿлген адамның жаны (рухы), яғни адам жанының 

ҿлгендегі тірлік ету формасы.Екінші ҧғым бойынша, аруақ - жеке, кҿзге кҿрінбейтін тіршілік 

формасы, жеке рух. Олар адам тҽні мен жанын жайлап алады жҽне оның адамға деген қарым-

қатынасы амвивалентті (яғни, екі жақты - жақсы да, жаман да).[2]Бірінші анықтамадағы 

аруақ бейнесіне, қазақтың «Жер-Су» аңызынан[4,15] мысал келтіруге болады:  айық –кҿкте 

тҧратын аруақ. Ҽйткенмен ол кҿбінесе жерде, адамдардың арасында жҥреді.Ҥлкен тҽңірі оны 

адамдарды ҽр тҥрлі қырсық, кесапаттардан, бҽле-жалалардан сақтап,қорғау ҥшін жіберген. 

Жайық – Адам мен Ҥлкен тҽңір арасындағы дҽнекер. Себебі адамдардың Ҥлкен Тҽңірді 

кҿзбе-кҿз кҿруіне болмайды.  Қазақ танымында осы екі анықтаманың алғашқысы басым 

орын алады, бҧл сҿзімізге халқымыздың дарынды перзенті Ш.Уҽлихановтың «Қазақтардағы 

шамандықтың қалдығы» еңбегінде айтқан тҧжырымы дҽлел болады: «аруақ – ата-баба рухы, 

Адам табиғаттың аясында ғана дҥниеге келіп –  туып ,соның ғажап , тосын қаһарынан ҿледі. 

Ҿлген сҽттен бастап жаратылыс пен табиғаттың  ҥстемдігі кілт ҥзіліп , оның ҿзі аруаққа – 

онгонға , барлық қҧдіретті кҥштерден тҽуелсіз кейіпке айналады. Ҿлген адамның о дҥниедегі  

хал - ахуалы жерлегендегі , жерленгеннен кейінгі ырым-жоралардың  салт-санасына тҽн , 

бҧзылмай орындалуына байланысты еді.»[3],-деп қасиетті ата-баба рухына қҧрмет кҿрсету – 

ҧлы дала кҿшпелілері ҥшін киелі ҧғым екендігін болжайды. Ҽрі қарай Шоқан халық діни 

танымында,аруақтар ақ киімді немесе ақбоз атқа мінген  қалыпта,кейде аса таяқ ҧстаған 

ақсақал тҥрінде кҿрінетінін жазады. Егер ҿлгеннен кейінгі ырым-жоралар дҧрыс орындалса, 

онда ҿлген адамның рухы жайбарақат рақат кҥйге тҥсіп ҿз ҥрім-бҧтақтарымен туған-

туыстарына шапағатын тигізіп, жебеп жҥреді дейді,ал олай болмаған жағдайда жауығып, 

аруағы қарғап-сілейді.Бҧл ырым-жоралардың дҧрыс орындалу,орындалмауы жҿніндегі 

сенім-наным корей,жапон халықтарында да бар,ол туралы кейінірек талдайтын боламыз. 

Ҽзірге «аруақ» сҿзінің шығу тегіне тоқталайық:  «Аруақ» сҿзінің тҿркіні, шыққан тегі 

жҿніндегі пікірлердің екі тҥрі бар. Біріншісі бойынша, ол - араб тілінің сҿзі, екіншісінде - 

парсы (иран) тілінен енген делінеді. 1984 жылы жарық кҿрген «Арабша-қазақша тҥсіндірме 

сҿздікте» (28-б.) берілген «арабтікі» дегені сҿздікті қҧрастырушылардың сауатсыздығынан 

туған қателік, ал екінші - парсылық тҿркінге тоқталсақ, рас, бҧл сҿз қазақ-тҥркі тіліне ислам 

дінімен бірге парсы тілінен ауысқан, тҽжік тілінде осы сҿздің «арвох» (арвах) деген 

баламасы да бар. «Ҽруақ» араб сҿзі болса: Тҥбірі – «рух». Яғни, «жан» деген мағынаны 

білдіреді. Жанның жеке тҥрі – «рух», ал кҿпше тҥрі – «ҽруақ» деп аталады. Сонда, «ҽруақ» 

қазақшаға «жандар» болып аударылады. Мысалы, Қабанбайдың ҽруағы қолдай кҿр дегеніміз, 

Қабанбайдың жандары қолдай кҿр деген ҧғым берген болар еді. Сонда, Қабанбайдың қанша 

жаны болғаны?! Демек, ҽруақ деген сҿзді арабтікі деуде бір шикілік бар екені осыдан-ақ 

кҿрініп тҧр. «Аруақ» сҿзінің батыс прототҥркілік нҧсқасы, біздің 

шамалауымызша,«аруғ»(арвуг) тҥрінде айтылып, «таза», «пҽк», «ақ» дегенді білдірген, бҧл 

да туынды ҧғым, ал осы ҧғымның ар жағында аруғ - «арғы, ар жақтағы, арғы дҥниедегі 



2666 

 

(жан)» дегенді білдірген. Арғы дҥние - дҽстҥрлі сенімдегі «басқа дҥние», «о дҥниенің» 

балама атауы ғана, ал «аруғ» (пенде) - «арғы дҥниенің таза (ару) рухы» деген болып шығады. 

Бҧл - нақты адамның о дҥниедегі жаны деген ҧғымға байланысты анықтама. [2] 

Ежелгі қазақ мифтері жинастырылған энциклопедияда[4,177] аруақ ҧғымына жоғарыда 

аталған екі анықтаманың алғашқысымен сарындас сипататма беріледі: Адам ҿлгеннен кейін 

аруаққа,тҽнсіз рухқа ,Қҧдайдың қызметшісіне ,оның ҽмірін орындаушыға , жердегі 

тірлігіндегі ҿзімен туыстас ру мен тайпаның желеп-жебеушісіне айналады. Ҽдетте, аруақ деп 

о дҥниеге ертерек кеткен туыс,бабаларды айтады. Неғҧрлым қасиет тҧтылатын аруақтар – 

атақты адамдардың , данагҿйлердің , билер мен батырлардың аруақтары. Сонымен бірге 

ҽрбір адамның ҿзінің қолдаушы аруағы болады деп есептеледі , ал, кейде олар бірнешеу 

болады.Аруақтар аспанға жақынырақ биік тауларды , Хан Тҽңірінің шыңын мекендейді. 

Олардың мазасын ала беруге болмайды , аруақ атады дейді. Ҿте мҧқтаж , сирек жағдайда 

ғана аруаққа жҥгіну керек. Аруақтарды , яғни ата –бабалардың ҧшып жҥрген жандарын зікір 

салып , сарнап , сыйыну арқылы  тек бақсы , тҽуіптер ғана шақыра алады. Елдің айтуынша , 

олар ақбоз атқа салт мініп , алтынмен апталған ақ киіп , қалаулы адамдарына ғана кҿрінеді.  

Сонымен, қазақ ҧғымындағы аруақ бейнесі: ақ киімді,аса таяқ ҧстаған ақсақал тҥрінде, 

бірде ақбоз атқа салт мініп , алтынмен апталған ақ киіп жҥрген пенде тҥрінде болатынын 

ҧғындық. Бірақ аруақтың сырт пішімі турасындағы пікірлер бір жақты емес. Бҧл жайында 

Х.Досмҧхамедов: Ҽруақ тҥнде ҧйықтап жатқанда ҥш тҥрлі болып келеді екен: 1) айдаһар 

жылан болып келіп, беліне оралып жатады екен, 2) қара бура болып кҥркіреп келіп, ҥстіне 

шҿгіп жатады екен, 3) қабан болып кҥрілдеп келіп, қойынына кіріп жатады екен» деп 

жазады.Ал,фольклортанушы С.Қондыбай болса, «Қырымның қырық батыры» жырындағы 

аруақ шақыру, аруақпен тілдесу, аруағы тасу тіркестерін саралай келіп, аруах  –  айдаһар, 

жылан жҽне алып қара қҧс бейнесінде болады деп ой тҥйеді.«Қырым» циклі жырларында 

аруаққа белгілі бір сипат, қасиет, іс-ҽрекет дағдысы берілуімен қатар нақты мифтік 

кейіпкердің бітімі беріледі. Мҽселен, Парпария батыр басына қиын іс тҥскенде ҿзінің 

«бабасы» Баба Тҥкті Шашты Ҽзізден жҽрдем сҧрайды: Пірлеріне сиынды ,Баба Тҥкті 

Шашты Ҽзіз ,Жҽрдеміңді бере кҿр,Қолтығымнан демей кҿр.Ата-бабам аруағы ,Немереңді 

жебей кҿр... Кҽміл пірі жар болып, Айдаһар болып кҿр інді. Соны кҿріп жаулары ,Ысырылды 

шегінді. Бҧл жерде ата-бабасы айдаһар тҥрінде кҿрінеді, осы ата-баба айдаһар немесе жылан 

кейпінде Ораққа да жҽрдемдеседі, тек мҧнда «аруақ» сҿзі жоқ, бірақ «ата-бабасы» дегеннің 

ҿзі нақ аруақ екендігінде кҥмҽн жоқ, ал Шора батырға келсек, оның ата-бабасының емес, 

оның ҿз аруағы айдаһар кейпінде жауына кҿрінеді: Шораның аруағы айдаһар болып 

кҿрінеді... Соған қарағанда аруақтың мифтік кейпі ежелгі замандарда нақ осы «айдаһар-

жылан» пішінді болғандығын анықтауға болады. Аруақтың басқа да сипаты бар. Мҽселен, 

Қазтуғанның аруағы ,Жауды кҿрсе тҥйіліп, Жауатын бҧлттай сыздаған ...Қарғабойлы 

Қазтуған ,Қар аралас жаңбырдай ,Аруағы ердің бораған. Яғни «Қазтуғаның аруағы жауатын 

қалың қара бҧлттай тҥнеріп, қар аралас жаңбырдай борайды». Бҧл сҿз тіркестері - жай ҽдемі 

сҿздер емес, мифологияда ҽдетте алып қарақҧсқа телінетін қимыл мен сипат болып 

табылады. Осыған қарап, аруақты алып қарақҧс кейпінде де кҿріне алады деуге болады, 

бірақ аруақтың негізгі кейпі айдаһар кейпі болатындығын сеніммен айта аламыз.[2] 

Жоғарыда аталған мифтік кейіпкерлер (айдаһар, жылан,алып қара қҧс, ақ сақалды салт атты 

ата,қалың қара бҧлт) қазақ халқының танымында ғасырлар бойы қалыптасқан аруақ 

бейнелері.  

Қандай да бір дҥниенің дҧрыстығына кҿз жеткізу ҥшін жиілік қҧбылысына 

сҥйенетінміз анық, сондай -ақ  «аруақ» сҿзінің шынайы, дҧрыстыққа жақын анықтамасы 

қандай болмақ деген сауалға жауап табу ҥшін де жиілікке сҥйеніп, шығыс халықтары  соның 

ішінде корей жҽне жапон  мифологиясындағы аруаққа берілген анықтамаларға кҿз 

жҥгіртелік. Басқа емес, дҽл корей мифологиясын таңдауымыз да тегін емес, себебі корей 

халқының мҽдениеті, ҥлкенді, ата-бабаны сыйлай білу дҽстҥрі, тілдік ерекшеліктері, 

дыбыстық жҥйесі қазақ халқындағы осы іспеттес ҥлгілермен сабақтасып жатады жҽне ең 

бастысы корей халқында мифтік бейнелер: аруақ, рух , жын , пері т.б. жайында сыр шертетін, 
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тыңдарманды ҽдемі қорқыта білу мақсатында қалыптасқан Кайдан(жп. 怪談 кайдан, 

«тылсым дҥние туралы ауызша хикая») , ҿте  сирек «квайдан» немесе «кваидан» деп 

аталатын жанр бар. Бҧл тҥп-тамырын қытай халқынан алатын жанр корей еліне жапон 

халқынан енген.  

Корей халқының тҥсінігінде аруақ немесе кишин (귀신) ,- бҧл мезгілсіз келген , 

ҽділетсіз жҽне жантҥршігерлік ҿлімнің нҽтижесінде ана дҥниеге ҿте алмай қалған 

адамдардың жаны. Ең танымал корей аруағы- Чонѐ кишин (처녀귀신) деп аталады яғни  пҽк 

қыздың(тҧрмыста болмаған,қыздығы жоғалмаған) аруағы. Дҽстҥрлі Кореяда ҽйел болып 

туылу ҿте қиын себебі алдымен ҽкеңе ,кейіннен жарыңа ең соңында тіпті ҧлыңа да қамқор 

болып , қызмет етуің қажет(бҧл тҧста қазақтың ҽйел жҧмаққа бару ҥшін ең алдымен 

кҥйеуінің разылығын алуы тиіс деген ҧғымымен сҽйкестікті кҿреміз).Ал чоне болып 

дҥниеден ҿту- ҿмірге ҽйел болып келудегі басты мақсатты орындамау соның ақырында аспан 

ҽлеміне жете алмай аруақ кейпінде тірілер дҥниесінде қалу. Кишиндер ҽдетте ақ 

ханбок(корей халқының ҧлттық киімі) киген, ҧзын шаштары жайылып,алдына тҥсірілген қыз 

бейнесінде кҿрінеді.Неге ақ ханбок? Бҧл "собок" (소복) деп аталатын адам ҿлгенде киілуі 

тиіс дҽстҥрлі киім.Шаштары неге ҧзын? Себебі  дҽстҥрлі корей елінде тҧрмысқа шыққанға 

дейін жас қыздарға шаштарын қиуға тиым салынған. Чоне кишиндер тек ҽйел емес еркек 

жынысты да болады,олар сҽйкесінше чонгак кишин (총각귀신) аталады, бірақ дҽстҥрлі 

корей ҽдебиетінде ҽйел аруақтардың саны басымырақ жҽне танымалырақ екені байқалады. 

Корей шаманизмінде  чоне мен чонгакты қосуға арналған «жалғыз аруақтардың 

тойы»(영혼결혼식- свадьба двух одиноких душ) аталатын дҽстҥр бар – тек осылай ғана 

олардың жандары жай тауып тірілер ҽлемінен кете алады деп сенген. Бҧл дҽстҥрден бҿлек 

чоне кишинді тыныштандыруға бағытталған  - тҥрлі тамақтар қойылып  аталып ҿтетін 

бірқатар ритуалдар да бар. Бҧл тҧста қазақтың аруақтардың жаны арғы дҥниеде жай тапсын 

деген мақсатпен жасайтын – ҽр жҧма сайын жеті шелпек тарату, қырқында, жылдығында ас 

беру сынды рҽсімдерімен сабақтастығын аңғармау мҥмкін емес. Тҥрлі халықтардың аруақ 

тыныш табуы ҥшін жасайтын рҽсімдері жайында ҽдебиеттанушы Досым Омаров «Абайдың 

рухани мҧрасы» атты еңбегінде [5,117-152]: «Қазақтар да , орыстар да , тибеттіктер де 

ҧлтына , дініне қарамастан дҥниеден ҿткеннен адамның қайтқан кҥнінде , жетісінде , 

қырқында , жылында жиналып  бата оқып , ізгі тілегін білдіреді. Бҧны халқымыз «жерлеу» , 

«жетісін беру» , «қырқын беру» , «жылын беру» деп атайды. Бҧл кезде жанның нҽзік 

денелері ҿзіне арналған нҽзік тағамдармен (айтылған жақсы ниетпен) қоректенеді. Бҧны 

қалай тҥсінуге болады? Адам қайтқаннан кейін оны есіне алып айтылған сҿздер , сағыныш 

сезімдері нҽзік ҽлемдерде жҥрген қайтыс болған адамдарға қорек болады.Бҧның ҿзі 

Ш.Уҽлиханов ескерткендей , нҽзік ҽлемдегі қайтқан адамға жақсы болу ҥшін оның батасын 

дҧрыс беріп, қатымды ізгі ниетпен ҿткізіп , барлық рҽсімдерді дҧрыс жасау керек екенін 

кҿрсетеді.»,-деп жазады. 

Жапон  халқында кайдан атты жанр барын ескертіп кеткен едік, бҥгінде ол жапон қала 

аңыздары(жп. 都市伝説 Тоси Дэнсэцу – сӛзбе-сӛз Қала аңыздары) деп аталады. Бҧл 

мифологиялық жанрда басты кейіпкер ретінде Онрѐ рухтары кҿрініс табады. Онрѐ  (жп. 怨霊 

онрѐ: ренжіген , кек алушы рух) – Жапон мифологиясындағы тірілер ҽлеміне  кек алу, 

ҽділеттілікті орнату немесе ҽлдебір қарғысты орындау ҥшін қайтып келген ҿлген жанның 

аруағы. Аты аталған аруақ ҿз кегін алғанша тыныш таба алмайды. Онреның ҽдепкі бейнесі 

кҥйеуінің зҧлмдығынан қаза тапқан тҧрмыстағы ҽйел тҧлғасында кҿрінеді.Ал, ер онрѐлар ҿте 

сирек кездеседі. Япон драматургиясындағы онреның классикалық образы  «Ецуя кайдан» 

пьесасындағы Оива. Бҧл пьесада Оива есімді ҽйелдің дҥние салғаннан кейін ҿзін тастап 

кеткен сҥйіктісінің ізінен аңдып жҥріп, ақырында тозаққа тартып алып кетуі баян етіледі. 

Жапон мифологиясында аруақтың Ёкай  жҽне Юрей атты екі ҥлкен катеориясы бар.  Аруақ 

немесе елес деп анықталатын Ёкай бір мағыналы емес : бҧл сҿз екі тҥрлі иероглифпен 

жазылады, бірінің мағынасы - «сиқырлы, таңғаларлық» , ал екіншісі – «жҧмбақ,ақылға 

қонбайтын ҽлдене, аруақ». Сыртқы кескіні, тҧрпаты жайлы айтар болсақ , олар келбеті, 
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ҽдеттері , функциялары жҽне мекендейтін жеріне байланысты сан алуан жҽне ҽркелкі. 

Ёкайлар достық қатнастағы , мейірімді болуы да немесе қара ниетті , жауыз болуы да 

мҥмкін. бҧл аруақпен кездесу ҿте сирек кездеседі. Юрэй (жп. 幽霊 ю:рэй) –  де жапон 

мифологиясындағы қайтыс болған адамның аруағы бірақ бҧл сҿз «ана дҥниелік» жҽне «жан» 

деген иероглифтермен жазылады.Классикалық юрейді ерекшелейтін қасиет- аяғының 

болмауы.  Екайлар мен Юрэйлерді ажырататын белгі біріншісінің жиі ҽдеттегі қҧбылыстан 

ерекше болатынына қарамастан кҿбірек адам тҽрізді болып келетіні. Барлық екайлар қатаң 

белгіленген орындарда мекен етеді жҽне «ҿз қызмет салаларына» байлаулы. Олар ҿз 

ҿмірлерімен ҿмір сҥреді, ҿмірлеріне кездейсоқ адам ҿзі басып кіреді сондықтан екайлар 

адамға емес, адам оларға  келген  болып шығады.  Дҽл осы себепті жапон фольклорындағы 

аруақпен кездесу - кездейсоқ,жоспарланбаған характерге ие. Екайлар - буалдыр тҥнектің, 

анығырақ , жартылай қараңғылықтың  балалары, олардың пайда болу уақыты , қағида 

бойынша, кҥннің батуымен байланысты, осы себепті ымырт жабылу мен қараңғылықтың 

арасын «оума-га доки» («ҽзҽзілмен кездесу уақыты») деп атау қалыптасқан. Бҧл тҧста қазақ 

халқының мифтік нанымымен ҥндестікті байқаймыз ,мысалы, халқымызда ымырт тҥскен 

уақытта кішкене балаларды сыртқа шығармайды, себебі ҽлдебір тылсым жаратылыс 

(кҿбінесе жындар) алып кетеді немесе ақыл-есі қалыптасып ҥлгермеген сҽби жынданып кетуі 

мҥмкін деген тҥсінік бар. Жҽне кеш бата бастаған уақыттарда ҧйықтауға болмайды - қандай 

да бір жаман оқиға орын алуы  мҥмкін деп кҿп айтылып жатады осының ҿзінде жоғарыда 

айтылған ымырт жабыла пайда болатын екайлармен ҽлдебір байланыс бардай. 

Юрэй аруақтары ҿзге мақсатты кҿздейді ,себебі олардың пайда болуы тірі жанның 

алдынан кенет шығып, онымен байланысқа тҥсуі арқылы тҥсіндіріледі. Табиғи ҿліммен 

қайтыс болған адамдардың жаны ата-баба аруағына айналады, ал, зорлықпен не ҽділетсіз 

ҿліммен ҿлгендер юрэйге айналады. Бір қызығы, зҧлымдықпен ҿлтірілген жанның 

жынысына қарамастан , юрейлер ҽрқашан ҽйел бейнесінде болады. Олар ҥйге қараңғы тҥнде 

келеді, бҧл олардың кескініне кҿмескілік, бҧлдырлық береді. Олардың денесінің жоғарғы 

бҿлігі адам тҽріздес, ал , аяғына жақын сҧлбасы тҥтінмен кҿмкерілгендей елесті кҥйге 

енеді,кҿрген жанға олар  артынан тҥтіннің жіңішке ғана ағысын қалдыра , ауада жҥзіп 

жҥргендей ҽсер қалдырады. Аяқ барлық жаратылыстарға жермен байланыс жасауға 

мҥмкіндік  береді, ал, юрэйлерде аяқтың болмауы жермен яғни тірілер ҽлемімен 

байланыстың жоқтығын аңғартады.Ҽдетте юрейлер иесіз қалған ҥйлерді, ескі 

ғибадатханаларды, жолы болмаған жолаушыларды кҥтіп тҧратын жартылай бҧзылған тау 

лашықтарын  мекен етеді. Анқау, иланғыш жҽне ақкҿңілді болып келетін екайлармен 

салыстырғанда юрэйлер кҿп жағдайда кҿңілге қорқыныш ҧялатарлықтай  зҧлым, ол олардың 

сырт бейнесінен де аңғарылады: бҧндай елестердің бетінің орнында иегінде жалғыз кҿзі бар 

кҿмескі шар болады, кейде тіпті кҿзі болмайды, сирек жағдайларда бірнеше кҿз юрэйдің 

саусақтарында орналасады. Жапон аруақтарының как о-бакэ атты категориясы да бар , олар 

юрэйлермен ҧқсас, бірақ біріншілерінің ҿздерінің ҿлгендігін ҧғынбаған сондықтан қайтыс 

болған жерін кезіп жҥретіндігімен  бір-бірінен ажыратылады. 

Жоғарыда аталғандар аруақтың  категориялары болатын, енді ол категорияларға 

жататын аруақтардың атаулары да бар,соларға тоқтала етейік: алдымен жапон аруақтары: 

•Абура – акаго – Жол жиегіндегі қасиетті орындарда тҧратын майшамдардан ҧрланған 

майларды сатқан саудагерлердің жаны. Бҿлмеге ҧйысқан отпен ҧшып келеді де , кішкене 

сҽбиге айналады жҽне  сҽби бейнесінде майшамдағы барлық майды сорып алып қайта ҧшып 

кетеді. •Адзуки – араи —  Тау ҿзендерінде бҧршақ жуып отыратын кішкентай шал немесе 

қарт ҽйел , кҿлемі жағынан қазақ халық ертегісіндегі «қаңбақ шал» бейнесін еске салады. 

Қорқытатын ҽндер айтып отырады («Бҧршақ жусам ба екен, ҽлде біреуді жесем бе екен?») , 

бірақ шын мҽнінде олар қорқақ жҽне зияынсыз.•Ама-но-дзаку -  Ежелгі  қыңырлық пен 

бҧзақылық аруағы. Адамдардың ойларын оқиды жҽне ойға алған жоспарларын толықтай 

ҿзгеше орындауға итермелейді.  Жапон ертегілерінің бірінде ханшайымды ҿлтіріп, ҿзіне 

оның терісін киіп, сол  кейіпте тҧрмысқа шықпақшы болады бірақ артынан шынайы бейнесі 

ашылып, ҿлтіріледі.•Бакэ-дзори — Жақсы кҥтіліп киілмеген ескі аяқ киім. Ҥй ішін кезіп, 
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қорқынышты ҽндер салып жҥреді. Жапон халқының сенімінде қандай да бір зат не тірі дҥние 

100 жылдан артық жасаса ол автоматты тҥрде аруаққа айналады деген тҥсінік бар. 

Корей аруақтары:Муль кишин (물귀신)- суға батып ҿлген адамдар аруағы. Корей 

мифіне сҥйенсек олар жалғыздықты ҧнатпайды  жҽне ҽрдайым серік іздеумен болады осы 

себепті ҿздеріне ҧнаған адамды су тереңіне тартып алып кету ҥшін барлығын жасайды. Тіпті 

Корей тілінде «муль кишиндейҽрекет ету» «муль кишиндікіндей қылық»(물귀신작전) деген 

айтылым ,қалыптасқан сҿз қолданым бар. Ол белгілі бір адам келесі біреуге «мен орға тҥсер 

болсам сен де аман қалмайсың» дегендей , ҿзімшілдіктен қиянат жасаса айтылады. 

Келесі танымал кишин яғни аруақ- "кумихо" (구미호), тоғызқҧйрықты тҥлкі. 

Анығырақ кумихо- 1000 жыл ҿмір сҥретін ақ тҥлкі. Егер олар осы мыңжылдықты  

абыроймен сҥріп шығар болса сый ретінде аспан ҽлеміндегі ҧлы Нефрит патшасының 

сарайына бару мҥмкіндігіне ие болған. Ал қарапайым адамдар арасында олар ҽдетте ҿте сҧлу 

,кербез, ер адамдарға жасырын тҥрде қҧрық салып жҥретін қыздар бейнесінде кҿрінеді. 

Жоғарыда сипатталған ҽдемі аңызға қарамай  корей  ҽдебиетіндегі кумихо бейнесі сондай 

зиянсыз емес,себебі олар аруақ атынан арылып, адамға айналу ҥшін ер азаматтардың 

бауырымен қоректенеді. Бірақ басқаша сҿйлейтін аңыздар да бар,бҧл аңыздар желісінде 

:кумихо  сҥйгеніне тҧрмысқа шығады жҽне 100 кҥн ішінде кҥйеуі оның шынайы болмысын 

аңғарып қоймаса,кумихо нағыз адамға айналады жҽне тағдыр қосқан серігімен бақытты ҿмір 

сҥреді. 

Корей балалары мен жеткіншектері ҿте қорқатын Ю Кван Сун (유관순) есімді марқҧм 

қыз бар. Ол жапон басқыншылығы тҧсында тҽуелсіздік ҥшін кҿтеріліске шыққандығы 

себепті небҽрі 17 жасында тҧтқынға алынады. Ақырында Кван Сун тҥрмедегі аяусыз азаптан 

қаза тауып кейін тарихи тҧлғаға айналады. Қҧрмет ҥшін ҿмір тарихының ҿзі ҥрей тудыратын 

оқушы қыз суреті  корей мектептерінің қабырғаларында ілулі тҧрады. Оның дҽл осы суреті 

мен  бірқатар мектептерде бар  мҥсіншесі туралы  халық арасына аңыздар  тараған.  Корея 

мемлекетінде 1 наурыз-  тҽуелсіздік кҥні (삼일절), дҽл осы мерекеде қыз тіріліп, оның аруағы  

«Тҽуелсіз Корея ҥшін!» деп айқай сала, мектеп ішін кезіп жҥреді деседі. Енді бір аңыздарда  

қыздың портретіне қарап тҧрып, есімін атасаң азаптан дал-дҧлы шыққан қыз бейнесі 

кҿрінетіні айтылады. Бҧл аруақ бейнесі қазақ халқындағы : аруақ- нақты адамның ҿлгендегі 

жаны деген анықтамаға сай келеді. 

К-Поп индустриясына қатты кҿңіл бҿлетін бҧл елде дыбыс жазу студияларында мекен ететін 

аруақтар яғни пэнтом(팬텀)жайлы да ҽңгімелер бар. Халық  тҥсінігінде олар жазылып 

жатқан ҽуендердің ішінен ҿздеріне ҧнағанына қосылып ҽн айтады деседі жҽне ол ҽн тҥбінде  

нағыз танымал ҽнге айналады. 

Қазақ мифологиясында аруақ ҧғымы кҿп ҧшырасқанмен, корей еліндегідей аруақпен 

тілдесу, диалогқа тҥсу ҿте сирек, бірақ бар. Ол тҧрғысында академик Р.Нҧрғали «Драма 

ҿнері» еңбегінде былай дейді:Қазақ ҽдебиетіндегі аруақпен тілдесу сюжеті кездесетін ең 

алғашқы туынды – Қошке Кемеңгерҧлының «Алтын сақина» драмалық туындысы. Басты 

кейіпкер Халима қайтыс болған анасының аруағымен тілдеседі. Сонымен қатар, Ілияс 

Жансҥгіровтың «Кек» драмасында(алғашқы перде-ақ Бейсенбай рухы бар,шешесі Ҥндемес 

онымен тірі адамша сҿйлеседі),Жҧмат Шаниннің «Арқалық батыр» трагедиясында  да аруақ 

тіл қатады. 

Қорытындылай келе ұғатынымыз:  Қазақ халқы аруаққа сыйынбаған, сыйлаған. Ата-

бабамның рухы,жаны деп қастерлеген. Ҿкінішке орай кҿптеген зерттеушілер аруақ ҧғымын 

талдағанда осы мҽселені ескермей , аруақты қҧдаймен қатар қойып жатады. Бірақ біз бҧл 

жайтты мифологиялық аспектіде қарастырып отырғандықтан аталған мҽселеге тереңірек 

тоқталмаймыз. Тоқсан ауыз сҿздің тобықтай тҥйініне келейік : корей мен қазақ 

мифологиясындағы аруақ бейнесінде қандай сабақтастық бар?Бірінші– адамның жаны 

мҽңгілік, о дҥниеде де рухтар адам ҽлеміндегідей сапарын жалғастыра береді.Екінші – екі 

халық ҧғымында да аруақ – қайтыс болған нақтылы адамның жаны. Ҥшінші сабақтастық– 

аруақтың тҧлғасында:ақ тҥсті киім киген, бет-бейнесі анық емес ҽйел не ер азамат. Тҿртінші: 
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аруақтың адамға деген қарым-қатынасы амвивалентті (яғни, екі жақты - жақсы да, жаман да), 

ол кҿбіне адамның қалай дҥниеден ҿткеніне жҽне жерлеу рҽсімдерінің қаншалықты дҧрыс 

атқарылғандығына байланысты болады. Ең соңғысы-  екі елдің байырғы мифологиялық 

ҧғымында рухтар ҽлемі мен адам ҽлемі, ҿлі мен тірі, о дҥние мен бҧ дҥниенің аралығында 

қатаң шекара жоқ . Бҧған Ш.Уҽлиханов жариялаған «Ҿлі мен тірінің достығы» туралы 

айтылатын аңыз да жақсы дҽлел болады.  

«Аруақ жолын тҥгелдей ҧқтым десеңіз, онда ҿзіңізді алдаған боласыз. Ол жол шексіз...» ,-деп 

С.Қондыбай жазғандай біз де аруақтың болмысын толық ашып бере алдық деп айта 

алмаймыз, тек осы ҧғым тҿңірегіндегі кейбір қателіктерді ескертіп ҽрі жиілікке сҥйене 

отырып дҧрыстыққа жақын анықтамаға жету жолындағы баспалдақ салдық деп ҧғамыз. 

 

 Қолданылған әдебиеттер тізімі: 

1. Қондыбай Ҽ.С. Аруақ хақында. // «Рух-Мирас» журналы. № 2, - 2004.  

2. Қондыбай Ҽ.С. Арғы қазақ мифологиясы. – Алматы: «Дайк-Пресс», 2004. – 512 б.   

3. Уҽлиханов Ш. Қазақтардағы шамандықтың қалдығы // Қазақтың тҽлімдік ойлар 

антологиясы. – Алматы, 2008. – 5-т.- 54 б. 

4. Ежелгі Қазақстан мифтері. Қазақстан балалар энциклопедиясы. – Алматы : «Аруна» 

баспасы,2006. – 252 б. 

5. Омаров Д. Абайдың рухани мҧрасы. – Алматы:«Ел- Шежіре» баспасы,2007. – 264 б. 

6. Аруақпен айтысу («Аймаңдай мен жауда ҿлген кҥйеуі»)/Жинаушы 

Х.Досмҧхамедов//Сана. – 1924 . - №2-3. – 123 -126 б. 

 

 

ҼОЖ 81'354 

ШӘКӘРІМ  ӚЛЕҢДЕРІНДЕГІ РУХАНИ-АДАМГЕРШІЛІК ҚАҒИДАЛАРЫ 

 

Сағынова Жаңылсын Бисенбайқызы 

Janylsyn__97@mail.ru 

Л.Н.Гумилев атындағы Еуразия ҧлттық университеті 

филология факультеті «5В020500» - Филология: қазақ филологиясы 

мамандығының студенті  

Астана, Қазақстан 

Ғылыми жетекшісі – ф.ғ.д., профессор Ҥсен А. Ҽ. 

 

 Қазақ халқының тарихы мен мҽдениетінде ҿзіндік із қалдырған, ХІХ ғасырдың екінші 

жартысы мен ХХ ғасырдың бас кезінде ҿмір сҥрген, ҧлы Абай мектебінің дҽстҥрін 

жалғастырушы, ҿзінен кейінгі ҧрпаққа сарқылмас мол мҽдени мҧра қалдырған Шҽкҽрім 

Қҧдайбердиев белгілі гуманист ақын, ойшыл тарихшы-шежіреші ағартушы, ғҧлама болды.   

Шҽкҽрімнің жан – жақты қаламгер болып қалыптасуына  қазақ халқының бай ауыз 

ҽдебиеті, Шығыс пен Батыстың ҽдебиеті, сонымен бірге  замандасы ҽрі ағасы ҧлы Абайдың 

қҧдіретті де қуатты поэзиясы тікелей ҽсер етті. Шҽкҽрім қазақ ҽдебиетінде Абай 

қалыптастырған реалистік дҽстҥрді жалғастырушылардың бірі болды. Сол дҽуірдің қоғамдық 

– саяси жҽне ҽлеуметтік қайшылықтарын кҿре білуде, халықының қамын жеп, жастарға жол 

кҿрсетуде ол ҧлы Абайдың талантты шҽкірті болды. 

Шҽкҽрім ҿмір сҥрген дҽуір қазақ халқы ҥшін кҥрделі кезең болатын. ХІХ ғасырдың 

екінші жартысы Қазақстанның қоғамдық – саяси, ҽлеуметтік – экономикалық жҽне рухани 

ҿмірінде маңызды оқиғаларға толы болды. Мыңдаған орыс шаруаларының қазақ жеріне 

қоныстануы, қазақ даласын басқаруда енген ҿзгеріс кҿшпелі елдің ҿміріне жаңа 

экономикалық қатынастар ҽкелді. Тарихи – ҽлеуметтік жағдай қазақтың ҽдеби, мҽдени 

ҿміріне де ҽсерін тигізбей қалған жоқ.Шҽкҽрім шығармашылығы осы кезеңге тҧспа-тҧс 

келді. Халқының мҧңын жырлап, адам бойындағы игі қасиеттерді қастерлеп, ҿлеңдерінің 

ҿзегі ету- Шҽкҽрім лирикасының басты мҧраты еді. Ақын айналасындағы жайттарды тек 
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